1444 AIR LAWS AND TREATIES OF THE WORLD

cancellation of the registration, the Minister of Transportation shall
cancel the registration and inform the owner thereof.

(Copy. ete.. of Aireraft Register)

Article 8—(2). Any person may request from the Minister of Trans-
portation the delivery of a copy or abstract of the Aircraft Register
or permission for inspection of any part of the Aircraft Register in
which he has an interest.

(Stamp of Registration Mark)

Article 8-(3). When an airplane or rotorcraft has been newly reg-
istered, the Minister of Transportation shall stamp its registration
mark on the aircraft.

2. In accordance with the preceding paragraph, the owner of any
aircraft shall present the aircraft to the Minister of Transportation
on the date designated by the latter in order to obtain the stamp under
the said paragraph.

3. No person shall alter indications of registration marks stamped
in accordance with the provisions of paragraph 1.

(Compulsory Execution concerning Newly Registered Aeroplane
and Rotoreraft)

Article 8-(4). Compulsory execution against any newly registered
airplane and rotoreraft, shall be decreed by any local court as a court
of jurisdiction.

2. Rules concerning the compulsory execution under the preceding
paragraph shall be prescribed by the Supreme Court.

3. The provisions of the preceding two paragraphs shall apply
accordingly to the public sale of any newly registered airplane or
rotorcraft.

(Delegation to Order)

Article 9. Descriptions of the Aircraft Register, recovery of regis-
tration, alteration of registration and other matters concerning reg-
istration shall be stipulated by Cabinet Order.

2. Details concerning the certificate of aircraft registration and the
stamping of registration mark shall be stipulated by Ordinance of the
Ministry of Transportation.

CHAPTER III—SATETY OF AIRCRAFT

(Aivworthiness Certification)

Article 10. Upon application, the Minister of Transportation shall
grant an airworthiness certification of any aircraft.

2. No aircraft shail be certified as airworthy under the preceding
paragraph unless it has Japanese nationality.

However, this shall not apply to such aireraft as may be designated
by Cabinet Order.

3. TAs amended by Law No. 63. 1958.] An airworthiness certifi-
cation shall be granted by designating the purpose of use and opera-
tional limits of the aircraft as mayv be specified by Ordinance of the
Ministry of Transportation.

4. In cases where there has been an application under paragraph 1,
the Minister of Transportation shall grant an airworthiness certifica-
tion when he deems the aircraft to be consistent with such technical
standards of safety as may be stipulated by Ordinance of the Min-
ister of Transportation after he has made an inspection to ascertain




